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KAZANIE 


Adjuvantes hortamur, ut non in vacuum gratiam 
Dei recieipiatis. 2. Corinth. 6. 


Z pomocą praeffrzegamy y upominamy, byście nie pro 


-zno łafkę Bofkg odbierali. 


nA P. M. Łafka Bofka pewne czafy fwoie, ma 
| dni, y momenta włafne, w ktore fię ludziom 
| obficiey, chętniey, y fkuteczniey udzielać rar 
| czy; Zawfze nam w prawdzie wedlug S. Ewan- 
^ E M gelij zawie mowię fzukać و‎ kofataċ; y profić 
AO każą: Quarite, petite, puljate; ale to, czego 
fzukamy, znaleść, to, 0 CO profiemy ziednac, tam gdzie kola- 
cemy otworzyć, fobie to famey, y upátrzonym od fiebie mo» 
mentom, od wiekow przeyrzanym, zoftawiła Lafka: ۸ 
e? momenta, que Pater pofuit in jua potefłate, Właśnie iak 


wnych godzin zbawiennemi dla zdrowia ladzkiego wzrufzala 
fię fkutkami: Angelus Domini defcendebat fecundum tempus 
in piftinam & movebatur aqua. Szczesliwy, y Blogoffawiony 
ten, kto fig na tych włafnych y ulubionych momentach fafki 
znać umie, kto ich upilnuie, właśnie iak owi około Betfaidy 
pacyentowie, pilnuigcy zbawiennego oney wody dla zdrowia 
{wego wztufzenia: qui prior in pifcinam deftendijjet pofi motio- 
nem aque, [anus fiebat, à quacunque detinebatur infirmitate; 
niefzczęśliwy zaś, y zginiony ten, kto fig na tak kofztownych 
y nieofzacowanych nie zna chwilach, znać fię na nich niechce; 
y nie umie: tak właśnie iak owe niefzczęśliwe, Miafto Jerozo- 


lima, łzami famego Zbawiciela nafzego opłakane: widens Ci- 


vitatem flevit fuper illam. A coż to profze na ten Czas, Z Oczu 
Zbawiciela nafzego łzy tak wycifnęlo obfite? nie owe, nie,P.M. 
kryminały, y zgorfzenia, ktore w owym panowały Mieście, nie 
owe gwałty, krzywdy, emulacye, niefzczerości, y chytre zdrady 
ktorych głos rozlegał fig po ulicach Jerozolimfkich: in plateis 
eius clamaverunt usura & dolus, nie owe. naoftatek ktore w 
krotce w onym Mieście naftąpić miało zamordowanie na krzy- 
żu Jednorodzonego Syna Bofkiego; Ale iedna niebaczność, y 
| A2 nie- 


nierozeznanie czafow, y momentow fafki nawiedzenia fwego, 
na ktorych, że fig niepoznała Jerozolima, zginęła, przepadła, y 
kamień fam nakamieniu tam niezoftał:guia non cognovifli tepus 
wifitationis tue, non religuent in te lapidem, fuper lapidem. 
Ta niebaczność, y niefzczęśliwe nierozeznanie, żeby y na nas 
P; M. niepadło, pod te czafy otwieraiącey fiędla nas Jubileu- 
fzowey łafki, przeftrzega , y. glofem wielkim woła na każdego 
wielki Apoftoł Narodow, w ktorym nigdy nieprożną była fafka, 
Pawel $. woła mówię, y przeftrzega, ażebyśmy tak kofztowne- 
go y zbawiennego czafu chwilom, teraz fig nam podaiącym, 
prozno, marnie, y bez pożytku z niepowetowaną fzkodą włafną 
przemingé y upłynąć niedali: Adjuvantes hortamur ut non in 
vacuió Esc. A ktofz ieft profzę taki,co fig natak fzczęśliwych łafki 
niezna momentach? kto teft taki,co tak nieofzacowanym chwi- 
lom zbawienia, prożno fchodzić y przemiiać daie? Oto P. M. 
nie kto infzy, tylko ten; ktokolwiek ná otwieraiący fig Jubile- 
ufzuS.czas zapatruie,albo prożen wiary z indyfferency3,iako czy” 
nią heretycy, y od kościoła Bożego odfzczepieńcy; albo z ozig- 
błością, prożen Chiześciańfkiey pobożności uczynkow, iako la- 
daiacy katolicy; albo na oftatek prożen pokuty fzczerey, y pra- 
wdziwey, iako nieupamiętani w złym grzefznicy. Trzy ftany 
Ofob niefzczęśliwych, y przez prożne odebranie łafki Jubileu- 
Izowey niefkonczenie fzkoduiących; Heretyk przez niedowiat- 
ftwo, zły y ożiembiv katolik przez leniftwo, grzefznik zapa- 
miętały przez zatwardziałość w zlym,y w nałogach fwoich nie- 
upamiętanie. Przeciwko ktorym na kontrapunkt, we trzech 
dalfzey mowy moiey Punktach, trzy wyrażę przeftrogi. Pier- 
wfza ieft: Ześmy otwieraiacg fie nam łafkę Jubileufzową ob- 
chodzić powinni, y przyiąć, fercem nie proznym, ale pełnym 
wiary, iako katolicy. Druga przeftroga: żeśmy tęfz lafkę Jubi- 
leufzowa przyiąć powinni fercem nie prożnym ale pełnym po- 
bożności, iako Chrześcianie. Trzecia: żeśimy tę świętego Jubile- 
ufzu łafkę:przyimować powinni fercem nieprożnym, ale pelnym 
Ducha pokuty, iako grzefznicy. Trzy przeftrogi, ná trzy kazania 
teraznieyfzego żałóżone części: Adjuvantes hortamur ut non in 
vacuum Gratiam" Dei recipiatis, za Atcy pafterfką Benedykcyą 
Prymacyalną: na więkfzą Cześć y chwałę Utaionego w Nayśw: 
Sakramencie Boga, z ktorego zrzodel zbawiennych wfzyftka ta 
fpływa na nas Tafka; 


Punkt 


Punkt 1. Bos wfzechmogący rożne ludowi fwemu wybrane- 
mu ftanowiąc święta y uroczyftosci, oraz opifuige 
im tychże obchodzenia fpofoby w Kfięgach Lewitow, pofta- 
nowił też między infzemi Uroczy ftościami, Swieto Jubileufzo- 
we, y dla tego obchodzenia takie opifałuftawy: Levi. 25. Clan- 
ges buccina propitiationis tempore, in univer/a terra wejjra, ES 
fantificabis Annum quinquagefimum, vocabisque eum remif- 
fonem, €F liberationem cundlis babitatoribus terre, ipfe eft enim 
Jubileus. Stuchayciefz.co Bog Wfzechmogacy przykazuie 
wiernemu ludowi fwemu: Hec dicit Dominas;co lat piędziefiąt 
Duchowienftwo z dyfpozycyi Naywyfzego Kapłana, po wfyft- 
kim kraiu ludu wybranego Bofkiego, otrąbią y publikować bę- 
dą Jubileufz,iako czas do ubłagania Majeftatu Bofkiego poświę- 
cony fzczegulniey, Clanges buccina propitiationis tempore, in 
univerfa terra wefira. A zata publikacyą, y otrabieniem ka- 
¿dy ten czas święcić y obferwować będzie, iako miłościwe lato 
od pufzezenia, vocabi/que eum remiffionem, iako Rok wolności, 
es liberationem, na oftatek, iako rok przywrocenia każdego do 
praw y pofleflyi utraconey, ES reverfion cundis habitatoribus 
terre. Trzy ofobliwfze Przywileie, y lafki ftarozakonnemu J- 
zraclitow Jubileufzowi nadane, iakoby cień ieden, y Figura, 
fafk do Jubileufzu Swiętego,ktory Kościoł Prawowierny obcho- 
, dzi przywiazanych:omma in figura contingebant eis: To bowiem 
' ieft prawdziwie miłościwe lato odpufzczenia, iuż nie długu ia- 
kiego fumm zaciągnionych, ale winy karania za grzechy, fpra- 
wiedliwośći Bofkiey od nas należącego: Sanitificabis Annum 
guinguagefimum, vocabisque eum remiffionem 5 habitato- 
| vibus terra, pfe ef enim lubilens.To milościwe obchodząc lato, 
cozinfzego czyniemy P.M.tylkotrzy zofobna Artykuły wiary fid- 
fzey świętey katolickiey, ofobliwfzym fpofobem, publicznym 
follennizuiemy y święciemy wyznaniem: to ieft,te po fobieidące 
w (kładzie Apoftolikim Artykuły: Wierzę Święty Kosciof po- 
wfzechny, Świętych obcowanie, grzechow odpufzczenie. Albo- 
wiem, wiernym umyfłem Chrzescianfkim przyimuigc y obfer- 
wuiąc Jubileusz: wyznaiemy Wiarę powfzechnego kościoła Chry- 
ftufowego,ktorego widomey Głowie Namieftnikowi fwemu ná 
ziemi, w Ofobie Piotra, przez moc y władzą kluczow Kroleftwa 
niebiefkiego oddaną, moc zawiązania y rozwiązania rzeczy do 
fum nienia, y zbawienia ludzkiego należących, dał Chryftus, y 
to 


to, co deklaruie na ziemi, to ieft przyigte y approbowane w nie- 
bie, quidquid ligaveris fuper terram, erit ligatum & in calis; 
á zatym kiedy tą Wfadza od Chryftufa odebrang deklaruie obfer- 
wuigcym Jubileufz, y kondycye [ego pełniącym, Odpuft gene- 


ralny, tak co do winy, iako y co do wfzyftkiego karania:tę dekla- ' 


racyg Namieftnika (wego na ziemi, akceptuie Bog, y ze wizyft- 
kiego nas wypufzcza karania u fiebie zatrzymanego, czy na- 
tym, czy na tamtym świecie: fandificabis Iubileum, vocabifque 
eum remijfionem cunċlis habitatoribus terra. Prozuo fig naprze- 


ciwko tey wierze Kościoła Prawowiernego fzarpie y porywaz | 


uporem, y błędami {wemi Herezya, prozno na przeciwko niey 
przez dwa chytre zarzuty fwoie powftaie. Pierwfzy zarzut ka- 
cerfki: że Bofkie {prawy wfzy ftkie będąc dofkonafe,zdawalaby fig 
fprawa odpufzczenia grzechow niedofkonała, gdyby Bog od- 
puściwfzy grzech komu, przecię mu iefzcze nie odpuścił, ale 
zatrzymał karanie. Drugi zarzut, że Chryftus za nas dofkonale 
uczyniwfzy zadofyć, cośby to zdało fię ubliżać zadofyć uczynie- 
niu Chtyftufowemu , gdyby nad tę, nader obfitą fatysfakcyą 
iefzcze od nas miano wyciągać co więcey, zatrzymując nam za 
grżechy karanie. Dwa mowię zarzuty przeciwko prawdzie ka- 
tolickiey powftaiące, iako dwie Piekielne bramy, ale cale bez- 
fkutecznie: porte inferi non prevalebunt adverfus Eam. A coż 
to profze ubliżyło dofkonalemu yzupełnemu od pufzczeniu, kto- 
rym Bog Moyżefzowi odpuścił grzech niedowiarftwa na pufz- 
czy? że odpuściwfzy mu niedowiarftwo, y z niego go ufprawie- 
dliwiwfzy przecię go fkaraf śmiercią na pufzezj,zdaleka mu tyl- 
ko ziemię prezentuiąc obiecaną, do niey mu przyjść na ukara- 
nie nie dał. Coż iefzcze profzę ubliżyło dofkonałości tey, ktorą 
Bog Dawidowi cudzołoftwo, mężoboyftwo, y prożny ludu po- 
pis zupełnie odpuścił £ deklaracyą przez ufta Proroka Natana 
` Jmieniem fwoim daną: Dominus quoque tranffulit. peccatum 
tuii, û przęcię mu karanie tych grzechow zatrzy mał,chociafz po 
odpufzczeniu ich; iuż śmierć na fyná, iuż powietrze ná kray cały 
y poddańftwo Jego przepuściwfzy.Coż prolzg po trzecie ubliżyło 
y umnieyfzylo dofkonałey nader obfitey fatysfakcyi Chryftufo- 
wey, toz czym fig klaryguie y proteftuic Apoltof Paweł 8. ze do- 
pełnia na fobie, y na ciele fwoim czego iefzczć niedoftaie mę- 
ce Chryftufowey naydrożfzey: ( Coloff: c. 1. ) Adimpleo ea, que 


defunt Pafionum Chrifli in Carne mea $ Nic anic cale, tylko 
| z tad 
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ztąd więkfzy iefzcze y konwinkuiący dowod prawdy tey, ktorą 
wierzy, trzyma, y naucza Kościoł Chryftufow, prawowierny, po- 
wfzechny y nieomylny;ze Bofkie Miłośierdzie od pufzczaigc grze- 
fznikowi grzech, Sprawiedliwóść Jego Święta, rezerwuie fobie 
grzefznika karanie; że Chryftus nader obficie za nas uczyniwfzy 
zadofyć na krzyżu, te fwoie tak dofkonałe, y nader obfituigce 
zaflugi, chce, y raczy, łączyć z nafzemi też fatysfakcyami; chy- 
ba że tegoż karania, ktore fobie Jego rezerwowäla fprawiedli- 
wość, od Kościoła Chry ftufowego przez applikacyg odpuftow y 
Jubileufzu, y tychże zaflug Chryftufowych obfzernieyfzą exten- 
(va, nie tylko co do winy, śle y co do karania, 6 
kondonacya: fanclificabis Inbileum, vocabisque remiffionem; 
quidquid ligaveris fuper terram, erit ligatum. & in celis, 
quidquid folveris fuper terram, erit. folutum & in Celis. 


A zatym tenieft Artykuł Wiary, ktory, obchodząc Jubileufz S. - 


naypierwey wyznaiemy,że wierzemy kościoł S. powfzechny: Po- 
wtore, tegoż Jubileufzu S. obferwowaniem, wyznaiemy fzcze- 
gulniey, SS Obcowanie; to'ieft, zaffug naydrożfzych Chryftufo- 
wych, y Wybranych Jego w Kościele Bożym kommunikacyą, 
y fpołeczność : z ktorych applikacyi Jubileufzowe na nas {ply- 
waią łafki. Na oftatek wyznaiemy pod tenczas Jubileufzo- 
wy, yten trzeci fzczegulniey Artykuł, że wierzemy grzechow 
odpufzczenie, obfzernieyfzym y dokładnieyfzym niżeli na infzey 
ktoreykolwick fpowiedzi wyznaniem; bo nie tylko co do winy, 
ale y co do karania zaffużonego. A tak iuż nie proznym,ále pef- 
nym prawowiernych fentymentow umyffem, co do Pierwfzego 
punktu, iako Chrześcianie przyimuigc otworzoną nam Jubileu- 
fzu fafke, iefzcze nam y do drugiey przychylić fig trzeba prze- 
ftrogi: Hortamur ne in vacuum gratiam Dei recipiatis, to ieft, 
azebysmy tę fafke nie prożnym ale pełnym wdzięczności, y 
Chrześciańfkiey pobozności uczynkow, fercem obchodzili; ato 
ieft drugi punkt mowy moiey, y wafzey P. M. ättencyi. 
Punkt II. Przez uczynki Pobożności ktorych nieprożni 
"być mamy, nic infzego nierozumiem, tylko kondycyi y uczyn- 
kow pobożnych, JubileufzowymProceffem naznaczonyeh y opi- 
fanych, powinne y należyte wykonanie: ktore, ze oprocz zaleco- 
nych, Poftow y Iafmuzn, na Proceffvach, modlitwach,y obcho- 
dach Kosciolow naznaczonych, zawifły, Piękną tego upatruię 


Figure w kfiegach Jozue pifma Bożego, gdy z dyfpozycyi Bo- 
“ B2 ۰ 


fkiey 


fkiey, podczasoblężenia Miafta Jerycho,publiczne obchody na- 
kazał P. Bog wfzyftkiemu Duchowienftwu, y Rycerftwu przez 
fześć dni czynić, około Miafta Jerycha, Cirenite urbem cundi 
Bellatores per diem, fic facietis fex diebus, à po owych przez 
fześć dni, każdego dnia po razu obchodach odprawionych, ro- 
fkazał Bog Wfzechmogący dnia fiodmego iefzcze folenniey 
owe czynić Proceflye, iuż nie raz na dzień, ale fiedm razy ob- 
chodząc, z Arka Panfka; 4 do tego,żeby kapłani trąby Jubileu- 
fzówe mieli z fobą, y w nie trabili, za ktorym obchodem mury 
y fortyfikacye Jerychontfkie fig poobalaċ y glofem trąb iakoby 
fzturmowaniem iakim Miafta onego doftaċ mieli, iakofz y do- 
tali: feptimo die facerdotes tollant feptem buccinas quorum ufus 
eff in [ubilao, fepties circuibitis Civitatem ES facerdotes clangent 
buccinis, eg conclamabit omnis populus voce maxima, ES corra- 
ent muri Civitatis. Coż profze P. M. iedno owe z Miaft Ziemi 
obiecaney Miafto Jerycho, Miafto zamknięte y oblężone repre- 
zentować nam może? tylko niefkończone mifofierdzie Bofkie 
obiecane grzefznikom pokutuigcym, Ale zamknione dla grze- 
chow nafzych, y od tychże grzefznikow oblężone: Lericho au- 
tem claufa erat atque munita. Trzeba by nam wielkim y długim 
fzturmowaniem dobywać fię do niego, przez uczynki cięfzkie 
pracowite y trudne, aleć na tych mieyfce, podczas Jubiłeufzo- 
wey łafki, Kościół práwowierny, z inftynktu Bofkiego, nabożne 
Proceffye, pigtnaftodzienne obchody Kosciolow, y wnich mo- 
dlitwy Procefiem Jubileufzowym opifane naznacza, y wyręcza 
nasz pracy infzego fzturmowania:Circuibitis Cioitat£ per [ex di- 
es, ES feptimo die civcuibitis fepties, a przy oglofzoney Jübile- 
ufzowey Jafce akceptuie Bog Wfzechmogący tę małą fatyge 
obchodów nafzych, tę ofiarę modlitw, za tamte trudne y pra- 
cowitć fprawy, y otwiera nam fig mifofierdzia, Bofkiego ode- 
branie, obala fie owa fciana gtzechow nafzych zaftepuigca nam 
y przefzkadzáigca do odebrania milofierdzia à weyscie do nie- 
go każdemu otwarte fig ftaie: Corruent funditus muri Civitatis, 
ES ingredieñtúr finguli per locum,contra quem ficteruni. Szcze- 
sliwe obchody, y ftacye, przez ktore ingres do milofierdzia tak 
łatwo fig otwiera, przez ktore wfzyftko, co tylko iefzcze do nas 
pretenfyi względem karania za grzechy mieć mogła fprawiedli- 
wość Bofka, żoftaie ufpokoione akwietowane y zakwitowane, 
wfzy ftko cokolwiek má litości w fkarbnicy fwoiey. miłofierdzie 
| Bo- 
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Rare y Gn EN POR 


Bofkie wydaie na grzefznikow,y obficie fzafuie: Sprawiedliwosċ 
praw fwoich uftepuie; miłofierdzie za fprawiedliwość wfzyftko 
zaftępuie: mijerscordia fuperexaltas Judicium Ah! P.M. ktoż- 
by był tak fobie famemu nieprzyiacielem, żeby tak zbawien- 
ney porze czafu dał prożno y daremnie upłynąć: Adjuvantes 


bortamur ut non in vacuum gratiam Dei recipiatis, a przeciefz 


- widzę to,y przeczuwam,że bedġ,a boday nienaywiękfza część ta- 


kich, ktorym ten czas święty, czas Bogu przyjemny, 5 łafki 
dobrowolnie ofiaruiącey fig, prożno, ynadaremno, żal fię Boże! 
poydzie?co mowię prożno y nadaremno ach bodayby fig 
natym fkończyło ! ale więcey powiem, co upatruię y przeczu- 
wam,będą tacy, ktorym ten czas, ktory miał być tempus remij- 
fionis, czafem odpufzczenia, y ufprawiedliwienia fię Bogu ze- 
wfzyftkim, ftanic fig czafem, ktory na Sądzie fwoim zapozwie 
Bog na świadećtwo przeciwko nim: vocabit contra ie tempus, 
y obroci im fię nie w miłofierdzie, ale w Sąd ftrafny, y okropną 
fentencyą ich zatracenia, y zguby. A to ztey famey przyczyny, 
że chociaż wierzyli y trzymali o Jubileufzowey łafce, iako Kato- 
licy, chociafz czynili y wypełnili kondycye opifane przez u+ 
czynki pobożności, iako przyltoi Chrześcianom; na iedney nay- 
effencyalnieyfzey (chodziło im kondycyi wyrażoney w tych ffo= 
wach Jubileufzu: were penitentibus atque contritis; to ieft że 
-prozoym prawdziwey fkruchy, prożnym fzczerey pokuty fer- 
cem ten czas świety obchodzić, y kondycye Jego odprawo wać 
będą: y tenci ieft trzeci y oftatni punkt kazania teraźnieyfze- 
go, naywigcey nafzę intereffuigcy attencya: bo na nim wfzyftko 
-zawiffo, o co nam podczas Jubileufzu idzie; to icft, żebysmy nic 
prożnym ale pełnym fzczerey pokuty fercem go obchodzili. 
Punkt 111. Ten P. M. iet ordynaryiny Proceder fprawie- 
dliwości Bofkiey, że Bog Wfzechmogący grzechy nam odpu- 
fżċżaigċco do winyyrezerwuie fobie zwyczaynie karaniegrzefzni- 
ka doczefne lub na tym lub natamtym świecie; y tak w ordyna- 
ryinym grzechow odpufzczeniu, ma fwoię część Milofierdzie 
Bofkie, ma tefz fwoię część y Sprawiedliwość Jege. Mifosiers 
dzie, przez odpufzczenie y zgładzenie winy, Sprawiedliwość 
przez zachowanie yzatrzymanie karania. Y ten ordynaryi: 
ny poftępek Sprawiedliwości Bofkiey, widzieliśmy w przy- 
kladach Moyzefza, Dawida y innych Ten zaś ieft extras 
-ordynaryiny, y nadzwyczayny Miłofierdzia Bofkiego pro- 
۱ C ceder, 


ceder, ze przez moc Zafki Jubileufzowey kto iey do? 
ftapi, nie tylko winę, y grzech daruie, gladzi, y znofi, ale też 
Sprawiedliwość Bofka, wfzyftkie ktore rezerwować zwykła ufte- 
puie karanie, y ten extraordynaryiny Proceder ma mieyfce 
przy Odpuftach zwłafzcza zupełnych, y Jubileufzowych, gdzie 
wfzyftko właśnie famo miłofierdzie czyni, à Sprawiedliwość 
wfzyftkiego uftępuie, nic fobie 4 nic do grżefznika preten- 
fyi niezoftawuigc. : Ale żeby Bog miał kiedy komu odpuścić 
karanie, á nie odpuściwfzy wprzod winy, tego ani Sprawiedli» 
wosċ nie może, ani miłofierdzie Bofkie nigdy czynić nie zwy» 
kło; a że Bog wfzechimogący nigdy nie odpufzcza nikomu winy 
chyba pokutuigcemu, albowiem ofiarą mu ieft Duch zafrafo- 
wany, ferce fkrufzone y upokorzone nie odrzuca, idzie zatym 
koniecznie, ze dla doftapienia łafki Jubileufzowey odpufzcze- 
nia grzechow, tak co do winy, iako y co do karania, potrzeba 
nam fig koniecznie zdobyć ná ten Dach zafrafowany, yna 
to ferce fkrufzone práwdziwie,to ieft obchodzić, y ۷۵ 
tę otworzong nam Jubileufzową lafkg fercem nie proznym ale 
pelnym Ducha pokuty: Attendite ne in vacuum gratiam. Dei 
recipiatis, Ale coż tu czyni przewrot ferca ludzkiego grzechem 
zepfowanego, z grzechem że tak rzekę, fprzyiaźnionego y do 
grzefzenia długim wprawionego zwyczaiem. Oto przez owe 
kryminalne przywiązanie do nałogu, namiętności y pozadli- 
wości fwoich, to fobiċ zakłada, yfiguruie, co w żadnym nigdy 
ani ordynaryinym ani extraordynaryinym porządku Łafki być 
niemoże. To ieft aby fig przy grzechu y grzefzeniu, przy na- 
miętnościach y pożądliwościach, przy nałoguy przywiązaniu 
aktualney do złego chęci dobrowolney zoftawizy, y fercem 
fie od nich nie odłączając; karania. za to y Spráwiedli- 
wości. Bofkiey uniknął: y wtey niefzczęśliwey perfwazyi, w 
tey amylney, y pełney zawodu dyfpozycyi, obchodzi Od- 
pufty, y. Jubiłeufze odprawuie: obferwuie wfzyftkie infze opi- 
fant: kondycye, kram iedney iednak dopiero namienioney 
y -fayeflencyalnicyfzey, ktora ieft, ferce y umyff pełen Du- 
cha: Pokuty:; uczęfzcza do fpowiedźi, przyimuie Kommu- 
nie, a wízyftko niegodnie, zle y świętokradzko و‎ bo: pro- 
żnym pokuty. [zczerey y prawdźiwey fercem. O! ¡ak wielu, 
Moy Boże! padczas tych dni Jubileufzówych fpowiedać fig bę- 
dą, à fpytani od Spowiednikow oZal , gotowi beda n w 
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uściech mieć odpowiedź, Záluig ! ale Serce ich, Serce niepo- 
kutuiące, Serce fkrytą inklinácyg y nieprzerwaną ligę z grze- 
chem y namiętnościami máigce,Serce ich mowię daleko będzie 
y zminie fig z uftámi; Cor eoram longe à labiis eorum. Bedzie 
owe do konfeffyonałow ciśnienie fię, owe grzechow fwoich ufta- 
mi wyznanie, owe bicia fig w piersi, y podczas łzy fame z oczu 
fie cifnące, 4 czy możnafz już y z tego wízyftkiego wnośić że 
fa vere contriti و‎ penitentes? Ty lam Panie, ktory iefteś fer- 
ca przenikáigcym, poznać y wiedżieċ raczyfz. Ja nieśmiem wy- 
12216 czego fig obawiam, mufzęiednak y powinienem dla prze- 
ftrogi powiedźieć, że te wfzyftkie znaki częftokroć هچ‎ 
Wielu przy tym wizyftkim nie famę pokutę, ale pozor prożny y 
áppárencyg pokuty czynią: A to dlatego,że ferce ich y przy- 
wiązany do złego affekt, wola ich mocno zaftarzalym obowią- 
zana nałogiem, Zadney konnexyi,zadney korrefpondencyi Z 
temi wfzyftkiemi pozorami zwierzchniemi niema,y mieć nie bę- 
dźie. Niezawodzinv naymilsi y nie ofzukuymy zmyśloną Po- 
kuty áppárencya. Prawdziwa pokutä ieft tà, ktora tak żafuie za 
grzechy, że fię do nich więcey niewraca, wrocić nigdy nie myśli 
ani'obiecuie; tak fig wyrzeka grzechow, y tak fig z niemi roz- 
ftaie, że niemafz okázyi, ktorey by od siebie nie oddalifa, nie- 
mäfz tak mocnego przywigzánia,ktoregoby nie potargálá, y nie 
rozerwálá, niemafz tak potezney y gwaftowney fklonności, kto- 
reyby nie oditąpiła, kiedy ieft fumnieniu zawodem, 2 
tak zyfkuiącey profeffyi, zabiegu, y induftryi; ktorey by nie zá- 
rzuciła, kiedy ieft z fkrupulem y niebefpiecznftwem grzechu. 
Ten ciieft Duch pokuty prawdziwey y fzczerey, bez tych rezo- 
lucyi, y dyfpozycyi, niemafz Opuftu, niemafz indulgencyi, nie- 
malz Jubileufzu; ktory lubo dla grzefznikow Kosciof S. otwie- 
ra, iednakże go nie grzefznicy ale prawdziwi Penitenći veré 
Contriti €? penitentes tylko doftępuią: ná tey iftotney y effen- 
cyalney kondycyi wfzyftkie. inne Jübileufzowe Kondycye fa z4- 
fadzone, bez tey wfzyftkie inne będą nie pomocne. 

A za tym Konczę flowy Apoftoła Probet autem [e ipfum 
homo. Każdy ktokolwiek pragnie Jubileufzowey doftąpić Lá- 
fki, niech fig fam fiebie doświadczy, niech fig doświadczy ferca 
y fumnienia fwego, czy w tych Ducha pokutuiącego dyfpozy- 
cyach nawrocenia fig fwego do Boga, odwrocenia fig od wfzel- 
kiey obrázy Bofkiey znayduie fig, Probet autem feipfum ho- 
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mo; Otwiera fie pod te dni święte fkarb Läfki, {karb zafług 
Zbawiciela, fkarb Miłosierdzia Bofkiego, nie potrzebüie od 
nas więcey tylko odwrocenia od grzechu, náwrocenia do fie- m 
bie przez. Pokutę ferca, kto fig w tey nie czuie difpozycyi kogo: | 
„ Albo zły: nałog, álbo fkłonność nieprzyftoyna, albo przyiaźń, ` 
y zabrana ladàjaka konfidencya, albo rofkofz, y zmyślność 
niepowfciągliwa, albo chciwość mienia doczefnega : ‘czy przez | 
„godziwe, czy nie godźiwe fpofoby, nienafycona, álbo pożądli- | 
wość ślepa trzyma w obowiąfkach, álbo zawżietosċ, y ran- o 
kor nieupámigtány y nieprzeiednány, táki każdy niech fobie . 
wezelnie owe A poftoła. Świętego applikuie admonicyg ? Zn- 
felix homo! divitias gratie Dei contemnis, & thefaurizas tibi || 
¿ram in die ire: Niefzczęśliwy człowiecze, ktory fkárby Latki 
Bofkiey fobie ofigrowáne znieważafza one prożno y nikczem- 
nie zAniedbywafz, wiedz ze'o tym, że ten Skarb łafki obroci fie 
Tobie. w fkarb ftrafznego gniewu, ktory fobie dla zätwar- 
dziálego, y niepokutuigcego fercá uftawicznie fkarbić nieprze- 
ftaiefz: Thefaurızas Tibi iram in die ira, fecundum duritiam, 
& cor impanitens. 

Ah! Ukrzyżowany Zbawicielu nie dopuzczay tego, abyśmy 
ten Skarb Láfki ná więkfze fkarbienie- gniewu Bożego fobie 
obracać. mieli. Weyrzyi ná ten lud Krwią twoią Nayświęt- 
fzą odkupiony; Weyrzyi na Te dufze ktore cię tyle pracy, 
tyle ran, y mak podiętych y Śmierć fame ná oftätek kofztuią, 

Quos pretiofo fanguine redemifi: A weyrzyi tym weyizeniem 
fkurecznym, ktorym weyrzałeś ná Piotrà po záprzeniu, ná 
Magdalenę pokutuigcg po wielorákim zgorfzenii. — Nawroċ ' 
nas miłościwie do fiebie, day fkuteczng łafkę  náwiocenia 
do ferc náfzych, Converte nos Deus Salutaris Nofer 4 odwtóć 
gúlew twoy od nas. Co nam wizyftkim day: Boże. Amen. 
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